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PART II. QUESTION I. CHAPTER XV - NOTES
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n01 “Formicarius,” Chap. iii. 





n02 “Cross-Roads.” In the trial of Dame Alice Kyteler of Kilkenny, 1324, it 


      was shown that she had sacrificed at the cross-roads live animals 


      (Holinshed says nine red cocks) to her familiar, Robert Artisson, “qui 


      se facit appellari Artis Filium.” In Greek tradition the igDifB4H, a 


      poltergeist, haunted the cross-ways. Lemoine, VI, p. 109, tells us: “


      Celui qui veut devenir sorcier doit aller à un ‘quatre chemins’ avec une 


      ‘poule noire,’ ou bien encore au ‘cimetière,’ sur une ‘tombe’ et 


      toujours à ‘minuit.’ Il vient alors quelqu’un qui demande: ‘Qui 


      venez-vous faire ici?’ ‘J’ai une poule à vendre,’ répond-on. Ce quelqu’


      un (est) le Méchant.” 





n03 “Staufer.” Staufus. “Formicarius,” Chap. iii. The edition Frankfort, 


      1588, Vol. I, p. 722, reads “Scavius” and in the margin “Schasius.”


       (Marginal note: “De Schasio in murem se conuertente.”) 
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